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РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1251/2008 НА КОМИСИЯТА 

от 12 декември 2008 година 

за прилагане на Директива 2006/88/ЕО на Съвета по отношение 
на условията и изискванията за сертифициране при пускането 
на пазара и вноса в Общността на аквакултури и продукти от 

тях и за установяване на списък с векторни видове 

(текст от значение за ЕИП) 

ГЛАВА I 

ПРЕДМЕТ, ОБХВАТ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

Член 1 

Предмет и обхват 

С настоящия регламент се установяват: 

а) списък с векторни видове; 

▼M2 
б) ветеринарно-санитарни условия за пускането на пазара на: 

i) декоративни водни животни с произход от или предназначени 
за затворени декоративни съоръжения; както и 

▼M4 
ii) аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, за 

райони за повторно полагане, любителски риболовни 
райони, отворени декоративни съоръжения и за възста­ 
новяване на рибни запаси, както и за центрове за изпращане, 
пречиствателни центрове и предприятия за подобни дейности 
преди консумация от човека, в държави-членки или части от 
тях, в които действат национални мерки, одобрени с Решение 
2010/221/ЕС на Комисията ( 1 ); 

▼B 
в) ветеринарно-санитарни изисквания за сертифициране при 

пускането на пазара на: 

i) аквакултури, предназначени отглеждане в стопанства, включ­ 
ително райони за повторно полагане, любителски риболовни 
райони, отворени декоративни съоръжения и за възста­ 
новяване на рибни запаси, и 

ii) аквакултури и продукти от тях, предназначени за консумация 
от човека; 

г) ветеринарно-санитарни условия и изисквания за сертифициране 
при внос в Общността и транзит през нея, включително 
складиране по време на транзит, за: 

i) аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, 
включително в райони за повторно полагане, любителски 
риболовни райони и отворени декоративни съоръжения; 

▼B 
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ii) аквакултури и продукти от тях, предназначени за конс­ 
умация от човека; 

iii) декоративни водни животни, предназначени за затворени 
декоративни съоръжения. 

Член 2 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните 
определения: 

а) „затворени декоративни съоръжения“ са магазини за домашни 
любимци, градински центрове, градински изкуствени езера, 
търговски аквариуми или съоръжения за търговия на едро с 
декоративни водни животни, които: 

i) нямат директен контакт с естествените води в Общността; 
или 

ii) са оборудвани със система за обработка на отпадните води, 
намаляваща риска от пренасяне на болести към естествените 
води до едно приемливо ниво; 

б) „отворени декоративни съоръжения“ са декоративни 
съоръжения, различни от затворените декоративни съоръжения; 

в) „възстановяване на рибни запаси“ е пускането на аквакултури в 
дивата природа. 

ГЛАВА II 

ВЕКТОРНИ ВИДОВЕ 

Член 3 

Списък с векторни видове 

Аквакултури от видовете, посочени в графа 2 от таблицата в прил­ 
ожение I към настоящия регламент, се смятат за вектори за целите 
на член 17 от Директива 2006/88/ЕО, когато посочените животни 
отговарят на условията, посочени в графи 3 и 4 от посочената 
таблица. 

ГЛАВА III 

ПУСКАНЕ НА ПАЗАРА НА АКВАКУЛТУРИ 

Член 4 

Декоративни водни животни с произход от или предназначени 
за декоративни съоръжения 

1. Придвижванията на декоративни водни животни са предмет 
на уведомление чрез компютъризираната система, предвидена в 
член 20, параграф 1 от Директива 90/425/ЕИО (TRACES), когато 
животните: 

а) произхождат от декоративни съоръжения в една държава-членка; 

▼B 
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б) са предназначени за затворени декоративни съоръжения в друга 
държава-членка, където цялата територия или някои зони или 
части от нея: 

i) са обявени за свободни от една или повече от неекзотичните 
болести, изброени в част II от приложение IV към Директива 
2006/88/ЕО, в съответствие с член 49 или член 50 от нея; или 

ii) са обект на програма за надзор или ликвидиране в съотв­ 
етствие с член 44, параграф 1 или параграф 2 от посочената 
директива; и 

в) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
от която(които) въпросната държава-членка, зона или част е 
обявена за свободна, или за която(които) се прилага програма 
за надзор или ликвидиране, както е посочено в буква б). 

2. Декоративни водни животни, държани в затворени 
декоративни съоръжения, не се пускат в отворени декоративни 
съоръжения, рибовъдни стопанства, райони за повторно полагане, 
любителски риболовни райони, райони за отглеждане на мекотели 
или в дивата природа, освен ако за това няма разрешение от комп­ 
етентния орган. 

Компетентният орган издава такова разрешение само когато 
пускането не излага на опасност здравния статус на водните 
животни в мястото на пускане и гарантира, че са взети необ­ 
ходимите мерки за намаляване на риска. 

Член 5 

Аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, 
райони за повторно полагане, любителски риболовни райони, 
отворени декоративни съоръжения и за възстановяване на 

рибни запаси 

Пратките с аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, 
райони за повторно полагане, любителски риболовни райони, 
отворени декоративни съоръжения или за възстановяване на 
рибни запаси, се придружават от ветеринарно-санитарен 
сертификат, изготвен в съответствие с образеца, установен в част 
А от приложение II и обяснителните бележки в приложение V, 
когато животните: 

а) са въведени в държави-членки, зони или отделни части, които: 

i) са обявени за свободни от една или повече от неекзотичните 
болести, изброени в част II от приложение IV към Директива 
2006/88/ЕО, в съответствие с член 49 или член 50 от нея; or 

ii) са обект на програма за надзор или ликвидиране в съотв­ 
етствие с член 44, параграф 1 или параграф 2 от посочената 
директива; 

б) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
или са от векторни видове на една или повече от болестите, от 
която(които) въпросната държава-членка, зона или част е 
обявена за свободна, или за която(които) се прилага програма 
за надзор или ликвидиране, както е посочено в буква а). 

▼B 
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Член 6 

Аквакултури и продукти от тях, предназначени за по- 
нататъшна преработка преди консумация от човека 

1. Пратките с аквакултури и продукти от тях, предназначени за 
по-нататъшна преработка преди консумация от човека, се 
придружават от ветеринарно-санитарен сертификат, изготвен в 
съответствие с образеца, установен в част Б от приложение II и 
обяснителните бележки в приложение V, когато те: 

а) са въведени в държави-членки, зони или части, които: 

i) са обявени за свободни от една или повече от неекзотичните 
болести, изброени в част II от приложение IV към Директива 
2006/88/ЕО, в съответствие с член 49 или член 50 от 
посочената директива; или 

ii) са обект на програма за надзор или ликвидиране в съотв­ 
етствие с член 44, параграф 1 или параграф 2 от посочената 
директива; 

б) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
от която(които) въпросната държава-членка, зона или част е 
обявена за свободна, или за която(които) се прилага програма 
за надзор или ликвидиране, както е посочено в буква а). 

2. Параграф 1 не се прилага за: 

а) риба, която е умъртвена и изкормена преди изпращане; 

б) мекотели или ракообразни, които са предназначени за конс­ 
умация от човека и опаковани и етикетирани за тази цел в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 853/2004 и които са: 

i) нежизнеспособни, което означава, че те повече не са в 
състояние да оцелеят като живи организми при връщането 
им в средата, където са уловени; или 

ii) предназначени за по-нататъшна преработка, без да бъдат 
временно складирани на мястото за преработка; 

в) аквакултури и продукти от тях, пуснати на пазара за консумация 
от човека без по-нататъшна преработка, при условие че са 
опаковани в опаковки за продажба на дребно, които отговарят 
на разпоредбите, отнасящи се до такива опаковки, на Регламент 
(ЕО) № 853/2004. 

Член 7 

Живи мекотели и ракообразни, предназначени за 
пречиствателни центрове, центове за изпращане и подобни 

дейности преди консумация от човека 

Пратките с живи мекотели и ракообразни, предназначени за преч­ 
иствателни центрове, центове за изпращане и подобни дейности 
преди консумация от човека, се придружават от ветеринарно- 
санитарен сертификат, изготвен в съответствие с образеца, 
установен в част Б от приложение II и обяснителните бележки в 
приложение V, когато те: 

▼B 
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а) са въведени в държави-членки, зони или отделни части, които: 

i) са обявени за свободни от една или повече от неекзотичните 
болести, изброени в част II от приложение IV към Директива 
2006/88/ЕО, в съответствие с член 49 или член 50 от нея; или 

ii) са обект на програма за надзор или ликвидиране в съотв­ 
етствие с член 44, параграф 1 или параграф 2 от посочената 
директива; 

б) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
от която(които) въпросната държава-членка, зона или част е 
обявена за свободна, или за която(които) се прилага програма 
за надзор или ликвидиране, както е посочено в буква а). 

Член 8 

Аквакултури и продукти от тях, напускащи държави-членки, 
зони и части, предмет на мерки за борба с болести, 

включително програми за ликвидиране 

1. Пратките с аквакултури и продукти от тях, напускащи 
държави-членки, зони и части, предмет на мерките за борба с 
болести, предвидени в раздели 3—6 на глава V от Директива 
2006/88/ЕО, но които са освободени от компетентните органи от 
посочените мерки за борба, се придружават от ветеринарно- 
санитарен сертификат, изготвен в съответствие с образеца, 
установен в: 

а) Част А от приложение II и обяснителните бележки в прил­ 
ожение V, когато пратките са съставени от аквакултури, 
предназначени за отглеждане в стопанства, райони за повторно 
полагане, любителски риболовни райони, отворени декоративни 
съоръжения или за възстановяване на рибни запаси; и 

б) Част Б от приложение II и обяснителните бележки в приложение 
V, когато пратките са съставени от аквакултури и продукти от 
тях, предназначени за по-нататъшна преработка, пречиствателни 
центрове, центрове за изпращане или подобни дейности преди 
консумация от човека. 

2. Пратките с аквакултури, предназначени за отглеждане в 
стопанства, райони за повторно полагане, любителски риболовни 
райони, отворени декоративни съоръжения или за възстановяване 
на рибни запаси, се придружават от ветеринарно-санитарен 
сертификат, изготвен в съответствие с образеца, установен в част 
А от приложение II и обяснителните бележки в приложение V, 
когато те: 

а) напускат държава-членка, зона или част, където се прилага 
програма за ликвидиране, одобрена в съответствие с член 44, 
параграф 2 от Директива 2006/88/ЕО; 

б) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
или са от векторни видове на една или повече от болестите, за 
които се прилага програмата за ликвидиране, посочена в буква а). 

▼B 
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3. Пратките с аквакултури и продукти от тях, предназначени за 
по-нататъшна преработка, пречиствателни центрове, центрове за 
изпращане или подобни дейности преди консумация от човека, се 
придружават от ветеринарно-санитарен сертификат, изготвен в 
съответствие с образеца, установен в част Б от приложение II и 
обяснителните бележки в приложение V, когато те: 

а) напускат държава-членка, зона или част, където се прилага 
програма за ликвидиране, одобрена в съответствие с член 44, 
параграф 2 от Директива 2006/88/ЕО; 

б) са от видове, възприемчиви към една или повече от болестите, 
за които се прилага програмата за ликвидиране, посочена в 
буква а). 

4. Настоящият член не се прилага за: 

а) риба, която е умъртвена и изкормена преди изпращане; 

б) мекотели или ракообразни, които са предназначени за конс­ 
умация от човека и опаковани и етикетирани за тази цел в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 853/2004, и които са: 

i) нежизнеспособни, което означава, че те повече не са в 
състояние да оцелеят като живи организми при връщането 
им в средата, където са уловени; или 

ii) предназначени за по-нататъшна преработка, без да бъдат 
временно складирани на мястото за преработка; 

в) аквакултури или продукти от тях, пуснати на пазара за конс­ 
умация от човека без по-нататъшна преработка, при условие 
че са опаковани в опаковки за продажба на дребно, които 
отговарят на разпоредбите, отнасящи се до такива опаковки, 
на Регламент (ЕО) № 853/2004. 

▼M2 

Член 8а 

Аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, 
райони за повторно полагане, любителски риболовни райони, 
отворени декоративни съоръжения и за възстановяване на 
рибни запаси в държави-членки или части от тях, в които 
действат национални мерки, одобрени с Решение 2010/221/ЕС 

1. Пратките с аквакултури, предназначени за отглеждане в 
стопанства, райони за повторно полагане, любителски риболовни 
райони, отворени декоративни съоръжения или за възстановяване 
на рибни запаси, се придружават от ветеринарно-санитарен 
сертификат, изготвен в съответствие с образеца, установен в прил­ 
ожение II, част А, и обяснителните бележки, установени в прил­ 
ожение V, когато животните: 

а) са въведени в държавите-членки или части от тях, изброени във 
втората и четвъртата колона на таблицата, посочена в: 

i) Приложение I към Решение 2010/221/ЕС и определени като 
свободни от една или повече от болестите, изброени в 
първата колона на посочената таблица; или в 

ii) Приложение II към Решение 2010/221/ЕС и определени като 
включени в програма за ликвидиране на една или повече от 
болестите, изброени в първата колона на посочената 
таблица; 

▼B 
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iii) приложение III към Решение 2010/221/ЕС и определени като 
включени в програма за надзор на една или повече от 
болестите, изброени в първата колона на посочената 
таблица; 

▼M2 
б) са от видове, изброени в приложение II, част В като видове, 

които са възприемчиви към болестите, от които съответната 
държава-членка или част от нея се счита за свободна, или по 
отношение на които се прилага програма за ликвидиране, както 
е посочено в буква а). 

2. Пратките с животни, посочени в параграф 1, отговарят на 
ветеринарно-санитарните изисквания, определени в образеца на 
ветеринарно-санитарен сертификат и обяснителните бележки, 
както е посочено в параграф 1. 

3. Параграфи 1 и 2 се прилагат по отношение на пратки с риби 
от всякакви видове, с произход от води, в които се намират риби от 
видове, изброени в приложение II, част В като видове, 
възприемчиви към инфекция с Gyrodactylus salaris, когато тези 
пратки са предназначени за държава-членка или част от нея, 
посочена в приложение I към Решение 2010/221/ЕС като 
свободна от Gyrodactylus salaris (GS). 

▼M4 

Член 8б 

Живи мекотели, предназначени за центрове за изпращане, 
пречиствателни центрове или предприятия за подобни 
дейности преди консумация от човека, в държави-членки или 
части от тях, в които действат национални мерки, одобрени с 

Решение 2010/221/ЕС 

1. Пратките с живи мекотели, предназначени за центрове за 
изпращане, пречиствателни центрове или предприятия за подобни 
дейности преди консумация от човека, се придружават от 
ветеринарно-санитарен сертификат, изготвен в съответствие с 
образеца, установен в приложение II, част Б, и обяснителните 
бележки в приложение V, когато мекотелите: 

а) са въведени в държавите-членки или части от тях, изброени във 
втората и четвъртата колона на таблицата в приложение III към 
Решение 2010/221/ЕС, и определени като включени в програма 
за надзор на една или повече болести, изброени в първата 
колона на посочената таблица; 

б) са от видове, изброени в приложение II, част В като видове, 
които са възприемчиви към болестта(ите), за която(ито) се 
прилага програма за надзор в съответствие с Решение 
2010/221/ЕС, както е посочено в буква а). 

2. Пратките с живи мекотели, посочени в параграф 1, отговарят 
на ветеринарно-санитарните изисквания, определени в образеца на 
ветеринарно-санитарен сертификат и обяснителните бележки, както 
е посочено в същия параграф. 

3. Настоящият член не се прилага за пратки, предназначени за 
центрове за изпращане, пречиствателни центрове или предприятия 
за подобни дейности, които са оборудвани със сертифицирана от 
компетентния орган система за обработка на отпадните води, която: 

а) инактивира вирусите с обвивка; или 

б) намалява риска от пренасяне на болести към природните води 
до приемливо ниво. 

▼M4 
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Член 9 

Въвеждане на аквакултури след инспекция 

Когато в настоящата глава се предвижда изискване за инспекция 
преди издаването на ветеринарно-санитарен сертификат, в стопа­ 
нството или района за отглеждане на мекотели не се въвеждат 
живи аквакултури от видове, възприемчиви към една или повече 
от болестите, или от векторни видове на една или повече от 
болестите, посочени в сертификата, по време на периода между 
такава инспекция и натоварването на пратката. 

ГЛАВА IV 

УСЛОВИЯ ЗА ВНОС 

Член 10 

Аквакултури, предназначени за отглеждане в стопанства, 
райони за повторно полагане, любителски риболовни райони 

и отворени декоративни съоръжения 

1. В Общността се внасят аквакултури, предназначени за 
отглеждане в стопанства, райони за повторно полагане, любителски 
риболовни райони и отворени декоративни съоръжения, само от 
трети страни, територии, зони или части, изброени в приложение III. 

2. Пратките, съставени от аквакултурите, посочени в параграф 1: 

а) се придружават от ветеринарно-санитарен сертификат, изготвен 
в съответствие с образеца, установен в част А от приложение IV 
и обяснителните бележки в приложение V; 

б) отговарят на ветеринарно-санитарните изисквания, определение 
в образеца на сертификат и обяснителните бележки, посочени в 
буква а). 

Член 11 

Декоративни водни животни, предназначени за затворени 
декоративни съоръжения 

1. Декоративни риби от видове, възприемчиви към една или 
повече от болестите, изброени в част II от приложение IV към 
Директива 2006/88/ЕО и предназначени за затворени декоративни 
съоръжения, се внасят в Общността само от трети страни, 
територии, зони или части, изброени в приложение III към 
настоящия регламент. 

▼M1 
2. Декоративни риби от видове, които не са възприемчиви към 
нито една от болестите по част II от приложение IV към Директива 
2006/88/ЕО, и декоративни мекотели и декоративни ракообразни, 
предназначени за затворени декоративни съоръжения, се внасят в 
Общността единствено от трети страни или територии, които: 

а) са членки на Световната организация за здравеопазване на 
животните (OIE); или 

б) са посочени в приложение III и имат официално споразумение с 
OIE, по силата на което редовно представят на членовете на 
същата организация информация за здравния статус на 
животните на своя територия. 

▼B 
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3. Пратки, съставени от животните, посочени в параграфи 1 и 2: 

а) се придружават от ветеринарно-санитарен сертификат, изготвен 
в съответствие с образеца, установен в част Б от приложение IV 
и обяснителните бележки в приложение V; и 

б) отговарят на ветеринарно-санитарните изисквания, определение 
в образеца на сертификат и обяснителните бележки, посочени в 
буква а). 

Член 12 

Аквакултури и продукти от тях, предназначени за консумация 
от човека 

1. Аквакултури и продукти от тях, предназначени за консумация 
от човека, се внасят в Общността само от трети страни, територии, 
зони или част, които са включени в списък, изготвен в съотв­ 
етствие с член 11, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 854/2004. 

2. Пратки, съставени от аквакултурите и продуктите, посочени в 
параграф 1: 

а) се придружават от общ здравен и ветеринарно-санитарен 
сертификат, изготвен по съответните образци, установени в 
допълнения IV и V от приложение VI към Регламент (ЕО) 
№ 2074/2005; и 

б) отговарят на ветеринарно-санитарните изисквания и бележки, 
определени в образците на сертификати и удостоверения, 
посочени в буква а). 

3. Настоящият член не се прилага, когато аквакултурите са 
предназначени за райони за повторно полагане или повторно 
потапяне във водите на Общността, като в този случай се 
прилага член 10. 

Член 13 

Електронно сертифициране 

За сертификатите и удостоверенията, предвидени в настоящата 
глава, може да се използва електронно сертифициране, както и 
други одобрени и хармонизирани на общностно равнище системи. 

Член 14 

Транспорт на аквакултури 

1. Аквакултурите за внос в Общността не се транспортират при 
условия, които могат да променят техния здравен статус. По- 
специално, те не се транспортират в същата вода или микроко­ 
нтейнери заедно с водни животни, които са с по-нисък здравен 
статус или които не са предназначени за внос в Общността. 

2. По време на транспортирането до Общността аквакултурите 
не се разтоварват от техните микроконтейнери и водата, в която се 
транспортират, не се сменя на територията на трета страна, която 
не е одобрена за вноса на такива животни в Общността или която е 
с по-нисък здравен статус от този на местоназначението. 

▼B 
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3. Когато пратки с аквакултури се транспортират по море до 
границата на Общността, към съответния ветеринарно-санитарен 
сертификат се прилага и добавка за транспорта по море на живи 
аквакултури, изготвена в съответствие с образеца, установен в част 
Г от приложение IV. 

Член 15 

Изисквания за пускането на аквакултури и продукти от тях, 
както и за изхвърлянето на водата, в която са транспортирани 

1. Манипулациите с аквакултури и продуктите от тях, внесени в 
Общността и предназначени за консумация от човека, се извършват 
така, че да се избегне замърсяване на естествените води на 
Общността. 

2. Аквакултурите, внесени в Общността, не се пускат в дивата 
природа в Общността, освен ако за това няма разрешение от комп­ 
етентния орган на местоназначението. 

Компетентният орган издава разрешения само когато пускането не 
излага на опасност здравния статус на водните животни в мястото 
на пускане и гарантира, че са взети необходимите мерки за 
намаляване на риска. 

3. Манипулациите с водата от транспортирането на внесените 
пратки, съставени от аквакултури и продукти от тях, се 
извършват така, че да се избегне замърсяване на естествените 
води в Общността. 

ГЛАВА V 

УСЛОВИЯ ЗА ТРАНЗИТ 

Член 16 

Транзит и складиране 

Пратки с живи аквакултури, хайвер и неизкормена риба, които са 
въведени в Общността, но са предназначени за трета страна чрез 
незабавен транзит през Общността или след складиране в 
Общността, отговарят на изискванията, определени в глава IV. 
Върху сертификата, който придружава пратките, е изписан 
изразът „за транзит през EO“. Пратките се придружават и от 
сертификат, изискван от третата страна на местоназначение. 

Въпреки това, когато посочените пратки са предназначени за конс­ 
умация от човека, те се придружават от ветеринарно-санитарен 
сертификат, изготвен в съответствие с образеца, установен в част 
В от приложение IV и обяснителните бележки в приложение V. 

Член 17 

Дерогация за транзит през Латвия, Литва и Полша 

1. Чрез дерогация от член 16 се разрешава пътният или железо­ 
пътният транзит между граничните инспекционни пунктове в 
Латвия, Литва и Полша, посочени в приложението към Решение 
2001/881/ЕО на Комисията, на пратки, идващи от и по направление 
за Русия директно или през друга трета страна, когато са изпълнени 
следните условия: 

▼B 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 11



 

а) пратката е запечатана с пломба със сериен номер от официалния 
ветеринарен лекар на граничния инспекционен пункт при 
влизане. 

▼M9 __________ 

__________ 

▼B 

ГЛАВА VI 

ОБЩИ, ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

▼M2 __________ 

▼B 

Член 19 

Отмяна 

Решения 1999/567/ЕО, 2003/390/ЕО, 2003/804/ЕО, 2003/858/ЕО и 
2006/656/ЕО се отменят, считано от 1 януари 2009 г. 

Позоваванията на отменените решения се смятат за позовавания на 
настоящия регламент. 

▼M3 

Член 20 

За преходен период до 31 декември 2012 г. държавите-членки 
могат да разрешават вноса на декоративни водни животни от 
видове, възприемчиви към епизоотичния улцеративен 
синдром (EUS), предназначени само за затворени декоративни 
съоръжения, от трети страни или територии, които са членки на 
Световната организация за здравеопазване на животните (OIE); 

По време на посочения преходен период изискванията по 
отношение на EUS, определени в част II.2 от ветеринарно- 
санитарния сертификат, установен в част Б от приложение IV, не 
се прилагат за декоративни водни животни, предназначени само за 
затворени декоративни съоръжения. 

▼B 

Член 21 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след публ­ 
икуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Той се прилага от 1 януари 2009 година. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави-членки. 

▼B 
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▼B 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Списък на възможните векторни видове и условията, при които посочените видове се смятат за вектори 

Болести Вектори 

Видове, които се смятат за векторни за целите на член 17, параграфи 1 и 2, 
когато допълнителните условия, установени в графи 3 и 4 от настоящата 

таблица, са изпълнени. 

Допълнителни условия, свързани с мястото на 
произход на водните животни от видовете, 

посочени в графа 2 

Допълнителни условия, свързани с 
местоназначението на водните животни от 

видовете, посочени в графа 2 

Графа 1 Графа 2 Графа 3 Графа 4 

Епизоотична хематопо­ 
етична некроза 

Пъстър толстолоб (Aristichthys nobilis), сребърна каракуда (Carassius 
auratus), златиста каракуда (C. carassius), обикновен шаран и японски 
цветен шаран (Cyprinus carpio), бял толстолоб (Hypophthalmichthys 
molitrix), кефал (Leuciscus spp), лупавец (Rutilus rutilus), червеноперка 
(Scardinius erythrophthalmus), лин (Tinca tinca) 

Няма допълнителни условия Няма допълнителни условия 

▼M5 
__________ 

▼B 

Инфекция с Bonamia 
exitiosa 

Португалска стрида (Crassostrea angulata), тихоокеанска стрида 
(Crassostrea gigas), американска стрида (Crassostrea virginica) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест. 

Инфекция с Perkinsus 
marinus 

Европейски омар (Homarus gammarus), морски раци (Brachyura spp.), 
сладководен австралийски рак (Cherax destructor), гигантска речна 
скарида (Macrobrachium rosenbergii), лангусти (Palinurus spp.), рак- 
плувец (Portunus puber), индотихоокеански блатен рак (Scylla 
serrata), индийска бяла скарида (Penaeus indicus), японска скарида 
(Penaeus japonicus), кралска скарида (Penaeus kerathurus), тихо­ 
океанска синя скарида (Penaeus stylirostris), тихоокеанска бяла 
скарида (Penaeus vannamei) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест.
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▼B 

Графа 1 Графа 2 Графа 3 Графа 4 

Инфекция с Microcytos 
mackini 

Няма Не се прилагат Не се прилагат 

Синдром Taura Миди от вида Atrina spp., морски охлюв (Buccinum undatum), 
португалска стрида (Crassostrea angulata), обикновена сърцевидна 
мида (Cerastoderma edule), тихоокеанска стрида (Crassostrea gigas), 
американска стрида (Crassostrea virginica), мида от вида Donax trun­
culus, морски охлюв от вида Haliotis discus hannai, морски охлюв от 
вида Haliotis tuberculata, морски охлюв от вида Littorina littorea, 
северноамериканска ядивна мида (Mercenaria mercenaria), японска 
ядивна мида (Meretrix lusoria), бяла пясъчна мида (Mya arenaria), 
обикновена ядивна мида (Mytilus edulis), средиземноморска мида 
(Mytilus galloprovincialis), Октопод (Octopus vulgaris), европейска 
плоска стрида (Ostrea edulis), пектен максимус (Pecten maximus), 
мида от вида Ruditapes decussatus, мида от вида Ruditapes philippi­
narum, обикновена сепия (Sepia officinalis), големи морски охлюви 
(Strombus spp.), мида от вида Venerupis aurea, мида от вида 
Venerupis pullastra, венус (Venus verrucosa) 

Европейски омар (Homarus gammarus), морски раци (Brachyura spp.), 
сладководен австралийски рак (Cherax destructor), гигантска речна 
скарида (Macrobrachium rosenbergii), лангусти (Palinurus spp.), рак- 
плувец (Portunus puber), индотихоокеански блатен рак (Scylla 
serrata), индийска бяла скарида (Penaeus indicus), японска скарида 
(Penaeus japonicus), кралска скарида (Penaeus kerathurus). 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест. 

Болест Yellowhead Миди от вида Atrina spp., морски охлюв (Buccinum undatum), 
португалска стрида (Crassostrea angulata), обикновена сърцевидна 
мида (Cerastoderma edule), тихоокеанска стрида (Crassostrea gigas), 
американска стрида (Crassostrea virginica), мида от вида Donax trun­
culus, морски охлюв от вида Haliotis discus hannai, морски охлюв от 
вида Haliotis tuberculata, морски охлюв от вида Littorina littorea, 
северноамериканска ядивна мида (Mercenaria mercenaria), японска 
ядивна мида (Meretrix lusoria), бяла пясъчна мида (Mya arenaria), 
обикновена ядивна мида (Mytilus edulis), средиземноморска мида 
(Mytilus galloprovincialis), Октопод (Octopus vulgaris), европейска 
плоска стрида (Ostrea edulis), пектен максимус (Pecten maximus), 
мида от вида Ruditapes decussatus, мида от вида Ruditapes philippi­
narum), обикновена сепия (Sepia officinalis), големи морски охлюви 
(Strombus spp.), мода от вида Venerupis aurea, мида от вида Venerupis 
pullastra, венус (Venus verrucosa) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Не се прилагат допълнителни условия, 
свързани с местоназначението.
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▼B 

Графа 1 Графа 2 Графа 3 Графа 4 

Вирусна хеморагична 
септицемия (VHS) 

Моруна (Huso huso), руска есетра (Acipenser gueldenstaedtii), чига 
(Acipenser ruthenus), пъструга (Acipenser stellatus), немска есетра (Aci­
penser sturio), сибирска есетра (Acipenser Baerii) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство или речен 
водосборен басейн, където има видове, 
възприемчиви към посочената болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест. 

Пъстър толстолоб (Aristichthys nobilis), сребърна каракуда (Carassius 
auratus), златиста каракуда (C. carassius), обикновен шаран и японски 
цветен шаран (Cyprinus carpio), бял толстолоб (Hypophthalmichthys 
molitrix), кефал (Leuciscus spp), лупавец (Rutilus rutilus), червеноперка 
(Scardinius erythrophthalmus), лин (Tinca tinca) 

Северноафриканска риба (Clarias gariepinus), щука (Esox lucius) 
котешки сомове (Ictalurus spp.), черен икталурус (Ameiurus melas), 
петнист котешки сом (Ictalurus punctatus), пангас (Pangasius panga­
sius), бяла риба (Sander lucioperca), сом (Silurus glanis) 

Обикновен лаврак (Dicentrarchus labrax), ивичест костур (Morone 
chrysops x M. saxatilis), кефал (Mugil cephalus), червена сциена (Sci­
aenops ocellatus), орлова сциена (Argyrosomus regius), светла умбрина 
(Umbrina cirrosa), риби тон (Thunnus spp.), атлантическа риба тон 
(Thunnus thynnus), епинефелус (Epinephelus aeneus), тъмен епин­ 
ефелус (Epinephelus marginatus), сенегалски морски език (Solea sene­
galensis), обикновен морски език (Solea solea), червен пагел (Pagellus 
erythrinus), обикновен зъбар (Dentex dentex), златиста спара (Sparus 
aurata), морски голям спарид (Diplodus sargus), северен пагел 
(Pagellus bogaraveo), червен спарид (Pagrus major), ивичест спарид 
(Diplodus vulgaris), остронос спарид (Diplodus puntazzo), обикновен 
двуивичест спарид (Diplodus vulgaris), риба от вида Pagrus pagrus 

тилапии (Oreochromis) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест.
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▼B 

Графа 1 Графа 2 Графа 3 Графа 4 

Инфекциозна хематопо­ 
етична некроза (IHN) 

Моруна (Huso huso), руска есетра (Acipenser gueldenstaedtii), чига 
(Acipenser ruthenus), пъструга (Acipenser stellatus), немска есетра (Aci­
penser sturio), сибирска есетра (Acipenser Baerii) 

Пъстър толстолоб (Aristichthys nobilis), сребърна каракуда (Carassius 
auratus), златиста каракуда (C. carassius), обикновен шаран и японски 
цветен шаран (Cyprinus carpio), бял толстолоб (Hypophthalmichthys 
molitrix), кефал (Leuciscus spp), лупавец (Rutilus rutilus), червеноперка 
(Scardinius erythrophthalmus), лин (Tinca tinca) 

Северноафриканска риба (Clarias gariepinus), щука (Esox lucius) 
котешки сомове (Ictalurus spp.), черен икталурус (Ameiurus melas), 
петнист котешки сом (Ictalurus punctatus), пангас (Pangasius panga­
sius), бяла риба (Sander lucioperca), сом (Silurus glanis) 

Атлантически палтус (Hippoglossus hippoglossus), писия (Platichthys 
flesus), атлантическа треска (Gadus morhua), пикша (Melanogrammus 
aeglefinus) 

Европейски речен рак (Astacus astacus), американски речен рак (Paci­
fastacus leniusculus), червен блатен рак (Procambarus clarkii) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест. 

Вирусна инфекция с 
Koi herpes (KHV) 

Няма Не се прилагат Не се прилагат 

Инфекциозна анемия по 
сьомгата (ISA) 

Няма Не се прилагат Не се прилагат 

Инфекция с Marteilia 
refringens 

Обикновена сърцевидна мида (Cerastoderma edule), мида от вида 
Donax trunculus, бяла пясъчна мида (Mya arenaria), северно­ 
американска ядивна мида (Mercenaria mercenaria), японска ядивна 
мида (Meretrix lusoria), мида от вида Ruditapes decussatus, мида от 
вида Ruditapes philippinarum, мида от вида Venerupis aurea, мида от 
вида Venerupis pullastra), венус (Venus verrucosa) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест. 

Инфекция с Bonamia 
ostreae 

Обикновена сърцевидна мида (Cerastoderma edule), мида от вида 
Donax trunculus, бяла пясъчна мида (Mya arenaria), северно­ 
американска ядивна мида (Mercenaria mercenaria), японска ядивна 
мида (Meretrix lusoria), мида от вида Ruditapes decussatus, мида от 
вида Ruditapes philippinarum, мида от вида Venerupis aurea, мида от 
вида Venerupis pullastra), венус (Venus verrucosa) 

пектен максимус (Pecten maximus) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство или район за 
отглеждане на мекотели, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест.
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▼B 

Графа 1 Графа 2 Графа 3 Графа 4 

Ихтиофтириус Миди от вида Atrina spp., морски охлюв (Buccinum undatum), 
португалска стрида (Crassostrea angulata), обикновена сърцевидна 
мида (Cerastoderma edule), тихоокеанска стрида (Crassostrea gigas), 
американска стрида (Crassostrea virginica), мида от вида Donax trun­
culus, морски охлюв от вида Haliotis discus hannai, морски охлюв от 
вида Haliotis tuberculata, морски охлюв от вида Littorina littorea, 
северноамериканска ядивна мида (Mercenaria mercenaria), японска 
ядивна мида (Meretrix lusoria), бяла пясъчна мида (Mya arenaria), 
обикновена ядивна мида (Mytilus edulis), средиземноморска мида 
(Mytilus galloprovincialis), октопод (Octopus vulgaris), европейска 
плоска стрида (Ostrea edulis), пектен максимус (Pecten maximus), 
мида от вида Ruditapes decussatus, мида от вида Ruditapes philippi­
narum, обикновена сепия (Sepia officinalis), големи морски охлюви 
(Strombus spp.), мида от вида Venerupis aurea, мида от вида 
Venerupis pullastra, венус (Venus verrucosa) 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато 
произхождат от стопанство, където има 
видове, възприемчиви към посочената 
болест. 

Водните животни от видовете, посочени в 
графа 2, се смятат за вектори само на 
болестта, посочена в графа 1, когато са 
предназначени за стопанство, където се 
отглеждат видове, възприемчиви към 
посочената болест.



ПРИЛОЖЕНИЕ II 

▼M8 
ЧАСТ А 

Образец на ветеринарно-санитарен сертификат за пускане на пазара на аквакултури за 
отглеждане в стопанства, за райони за повторно полагане, любителски риболовни райони, 

отворени декоративни съоръжения и за възстановяване на рибни запаси 

▼M4 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 18



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 19



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 20



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 21



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 22



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 23



 

▼M8 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 24



 

ЧАСТ Б 

Образец на ветеринарно-санитарен сертификат за пускането на пазара на аквакултури или 
продукти от тях, предназначени за по-нататъшна преработка, за центрове за изпращане, 
пречиствателни центрове или предприятия за подобни дейности преди консумация от човека 

▼M4 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 25



 

▼M4 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 26



 

▼M4 

02008R1251 — BG — 01.01.2021 — 010.001 — 27



 

ЧАСТ В 

Списък с видове, възприемчиви към болестите, за които съгласно 
Решение 2010/221/ЕС са одобрени национални мерки 

Болест Възприемчив вид 

Пролетна виремия по 
шараните (SVC) 

Пъстър толстолоб (Aristichthys nobilis), златна 
рибка (Carassius auratus), златиста каракуда 
(Carassius carassius), бял амур (Ctenopha­
ryngodon idellus), обикновен шаран и шаран 
кои (Cyprinus carpio), бял толстолоб (Hypophthal­
michthys molitrix), сом (Silurus glanis), лин (Tinca 
tinca) и мъздруга (Leuciscus idus) 

Ренибактериоза (BKD) Семейство: Пъстървови 

Вирус на инфекциозната 
панкреатична некроза 
(IPN) 

Дъгова пъстърва (Oncorhynchus mykiss), сивен 
(Salvelinus fontinalis), морска пъстърва (Salmo 
trutta), атлантическа сьомга (Salmo salar) и тихо­ 
океанска сьомга (Oncorhynchus spp.), чудски сиг 
(Coregonus lavaretus) 

Инфекция с алфавирус по 
пъстървовите риби (SAV) 

Атлантическа сьомга (Salmo salar), дъгова 
пъстърва (Oncorhynchus mykiss), морска 
пъстърва (Salmo trutta) 

Инфекция с Gyrodactylos 
salaris 

Атлантическа сьомга (Salmo salar), дъгова 
пъстърва (Oncorhynchus mykiss), арктически 
сивен (Salvelinus alpinus), сивен (Salvelinus fonti­
nalis), липан (Thymallus thymallus), северно­ 
американска езерна пъстърва (Salvelinus 
namaycush) и морска пъстърва (Salmo trutta) 

Херпес вирус по 
стридите — 1 μνar 
(OsHV-1 μνar) 

Тихоокеанска стрида (Crassostrea gigas) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Списък на трети страни, територии, зони или части ( 1 ) 

(по член 10, параграф 1 и член 11) 

Страна/територия Видове аквакултури Зона/част 

Код по ISO Наименование Риби Мекотели Ракообразни Код Описание 

AU Австралия X ( A ) 

BR Бразилия X ( B ) 

▼M7 
CA Канада X CA 0 ( 

В ) Цялата територия 

CA 1 ( 
Г ) Британска 

Колумбия 

CA 2 ( 
Г ) Алберта 

CA 3 ( 
Г ) Съскечуан 

CA 4 ( 
Г ) Манитоба 

CA 5 ( 
Г ) Ню Брънсуик 

CA 6 ( 
Г ) Нова Скотия 

CA 7 ( 
Г ) Остров Принц 

Едуард 

CA 8 ( 
Г ) Нюфаундленд и 

Лабрадор 

CA 9 ( 
Г ) Юкон 

CA 10 ( 
Г ) Северозападните 

територии 

CA 11 ( 
Г ) Нунавут 

CA 12 ( 
Г ) Квебек 

▼M5 
CL Чили X ( A ) Цялата страна 

CN Китай X ( B ) Цялата страна 

CO Колумбия X ( B ) Цялата страна 

CG Конго X ( B ) Цялата страна 

CK Острови 
Кук 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

▼M10 
GB Обединено 

крал­ 
ство ( H ) 

X X X Цялата страна 

GG Гърнзи X X X Цялата страна 

▼M6 
__________ 

▼M5 
HK Хонконг X ( B ) Цялата страна 

ID Индонезия X ( A ) Цялата страна 

IL Израел X ( A ) Цялата страна 
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( 1 ) Съгласно член 11, декоративни риби от видове, които не са възприемчиви към нито една от болестите 
по част II от приложение IV към Директива 2006/88/ЕО, и декоративни мекотели и декоративни 
ракообразни, предназначени за затворени декоративни съоръжения, могат също да бъдат внасяни в 
Съюза от трети страни или територии, които са членки на Световната организация за здравеопазване 
на животните (OIE).



 

Страна/територия Видове аквакултури Зона/част 

Код по ISO Наименование Риби Мекотели Ракообразни Код Описание 

▼M10 

IM Остров 
Ман 

X Цялата страна 

JE Джърси X X X Цялата страна 

▼M5 

JM Ямайка X ( B ) Цялата страна 

JP Япония X ( B ) Цялата страна 

KI Кирибати X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

LK Шри Ланка X ( B ) Цялата страна 

MH Маршалов­ 
и острови 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

MK ( E ) бивша 
югославска 
република 
Македония 

X ( B ) Цялата страна 

MY Малайзия X ( B ) Полуостровна, 
Западна Малайзия 

NR Науру X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

NU Ниуе X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

NZ Нова 
Зеландия 

X ( A ) Цялата страна 

PF Френска 
Полинезия 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

PG Папуа 
Нова 
Гвинея 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

PN Острови 
Питкерн 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

PW Палау X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

RU Русия X ( A ) Цялата страна 

SB Соломоно­ 
ви острови 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

SG Сингапур X ( B ) Цялата страна 

ZA Южна 
Африка 

X ( A ) Цялата страна 

TW Тайван X ( B ) Цялата страна 

TH Тайланд X ( A ) Цялата страна 

TR Турция X ( A ) Цялата страна 

TK Токелау X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

TO Тонга X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

TV Тувалу X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 
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Страна/територия Видове аквакултури Зона/част 

Код по ISO Наименование Риби Мекотели Ракообразни Код Описание 

US Съединени 
щати ( G ) 

X X US 0 ( C ) Цялата страна 

X US 1 ( D ) Цялата страна, с 
изключение на 
следните щати: 
Ню Йорк, Охайо, 
Илинойс, 
Мичиган, Индиана, 
Уисконсин, 
Минесота и Пенс­ 
илвания 

X US 2 Humboldt Bay 
(Калифорния) 

US 3 Netarts Bay 
(Орегон) 

US 4 Wilapa Bay, Totten 
Inlet, Oakland Bay, 
Quilcence Bay и 
Dabob Bay 
(Вашингтон) 

US 5 NELHA (Хавай) 

WF Уолис и 
Футуна 

X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

WS Самоа X ( F ) X ( F ) X ( F ) Цялата страна 

( A ) Прилага се за всички видове риби. 
( B ) Прилага се единствено за Cyprinidae. 
( C ) Не се прилага за риби от видове, възприемчиви към вирусна хеморагична септицемия, или за 

векторни видове за същата болест съгласно част II от приложение IV към Директива 2006/88/ЕО. 
( D ) Прилага се единствено за риби от видове, възприемчиви към вирусна хеморагична септицемия, или 

за векторни видове за същата болест съгласно част II от приложение IV към Директива 2006/88/ЕО. 
( E ) Временен код, който по никакъв начин не предопределя окончателното наименование за тази страна, 

което ще бъде договорено след приключване на преговорите, които понастоящем се водят в Орга­ 
низацията на обединените нации. 

( F ) Прилага се единствено за внос на декоративни риби от видове, които не са възприемчиви към нито 
една болест по част II от приложение IV към Директива 2006/88/ЕО, и декоративни мекотели и 
декоративни ракообразни, предназначени за затворени декоративни съоръжения. 

( G ) За целите на настоящия регламент Съединените американски щати включват Пуерто Рико, 
Американски Вирджински острови, Американска Самоа, Гуам и Северни Мариански острови. 

( H ) В съответствие със Споразумението за оттеглянето на Обединеното кралство Великобритания и 
Северна Ирландия от Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, и по- 
специално член 5, параграф 4 от Протокола за Ирландия/Северна Ирландия във връзка с приложение 
2 към посочения протокол, за целите на настоящото приложение позоваванията на Обединеното 
кралство не включват Северна Ирландия. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

▼M5 
ЧАСТ А 

Образец на ветеринарно-санитарен сертификат за внос в Европейския съюз на аквакултури за 
отглеждане в стопанства, райони за повторно полагане, любителски риболовни райони и 

отворени декоративни съоръжения 
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ЧАСТ Б 

Образец на ветеринарно-санитарен сертификат за внос в Европейския съюз на декоративни 
водни животни, предназначени за затворени декоративни съоръжения 
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ЧАСТ В 

Образец на ветеринарно-санитарен сертификат за транзит/складиране на аквакултури, хайвер 
и неизкормена риба, предназначени за консумация от човека 
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ЧАСТ Г 

Добавка за транспорта по море на живи аквакултури 

(Да се попълни и приложи към ветеринарно-санитарния сертификат, в случай че транспортът до 
граница на Европейската общност включва транспорт с кораб, дори само за част от пътуването.) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

Обяснителни бележки 

а) Сертификатите се издават от компетентните органи на страната на 
произход въз основа на съответния образец, посочен в приложение II 
или IV към настоящия регламент, като се вземат предвид местона­ 
значението и употребата на пратката след пристигането ѝ на местона­ 
значението. 

б) Предвид статуса на местоназначението в държавата-членка на ЕС по 
отношение на неекзотичните болести, посочени в част II от прил­ 
ожение IV към Директива 2006/88/ЕО, или на болестите, за които на 
местоназначението действат мерки, одобрени с Решение 2010/221/ЕС за 
одобряване на национални мерки в съответствие с член 43 от Директива 
2006/88/ЕО на Съвета, в сертификата се включват и попълват необ­ 
ходимите специфични изисквания. 

в) „Място на произход“ е местоположението на стопанството или на района 
за отглеждане на мекотели, където аквакултурите са отгледани до дост­ 
игането на търговски размер от значение за пратката, обхваната от 
настоящия сертификат. За диви водни животни „мястото на произход“ 
е мястото на улов. 

г) В случаите, когато в даден образец на сертификат е посочено, че 
определено твърдение се оставя според случая, твърденията, които не 
отговарят на действителността, се зачеркват, парафират и подпечатват 
от сертифициращия служител, или напълно се заличават от сертификата. 

д) Оригиналът на всеки сертификат се съставя на един лист хартия или — 
ако необходимият текст е по-дълъг — сертификатът се съставя в такава 
форма, че всички необходими листове хартия да съставляват единно и 
неделимо цяло. 

е) За внос в Съюза от трети държави оригиналът на сертификата и етик­ 
етите, посочени в образеца на сертификата, се изготвят на поне един от 
официалните езици на държавата-членка на ЕС, където се извършва 
граничната проверка при въвеждането на пратката в Съюза, както и на 
поне един от официалните езици на държавата-членка на ЕС по мест­ 
оназначение. Посочените държави-членки могат обаче да разрешат и 
съставянето на сертификат на официалния език на друга държава- 
членка, придружен, ако е необходимо, от официален превод. 

ж) Когато се добавят допълнителни страници към сертификата, с цел идент­ 
ифициране на отделните стоки в пратката, тези допълнителни страници 
също се считат за част от оригинала на сертификата, при условие че 
подписът и печатът на удостоверяващия официален инспектор са 
положени на всяка страница. 

з) Когато сертификатът, включително допълнителните страници, посочени 
в буква ж), се състои от повече от една страница, всяка страница се 
номерира по следния начин в долния край на страницата — „-х (номер 
на страница) от -у (общия брой на страниците)“, а в горната част на 
страницата се изписва кодовият номер на сертификата, даден от комп­ 
етентните органи. 

и) Оригиналът на сертификата трябва да бъде попълнен и подписан от 
официалния инспектор не повече от 72 часа преди натоварването на 
пратката или не повече от 24 часа в случаите, когато аквакултурите 
трябва да бъдат инспектирани в рамките на 24 часа преди натоварването. 
Компетентните органи на страната на произход гарантират, че са спазени 
принципи на сертифициране, еквивалентни на тези, установени в 
Директива 96/93/ЕО. 

й) Цветът на подписа трябва да е различен от този на печатния текст. 
Същото изискване важи и за печатите, с изключение на релефните 
печати или водните знаци. 

к) При внос в Съюза от трети държави оригиналът на сертификата трябва 
да придружава пратката до пристигането ѝ на граничния инспекционен 
пункт на ЕС. При пратки, пуснати на пазара в Съюза, оригиналът на 
сертификата трябва да придружава пратката до пристигането ѝ на 
крайното местоназначение. 
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л) Сертификат, издаден за живи аквакултури, е валиден за срок от 10 дни 
от датата на издаването му. В случай на транспортиране с кораб срокът 
на валидност се продължава с времето на пътуването по море. За тази 
цел към ветеринарно-санитарния сертификат се прилага оригиналът на 
декларация от капитана на кораба, изготвена в съответствие с образеца 
на добавката, установен в приложение IV, част Г. 

м) Моля, обърнете внимание, че съгласно общите условия за транс­ 
портирането на животни, установени в Регламент (ЕО) № 1/2005 на 
Съвета относно защитата на животните по време на транспортиране и 
свързаните с това операции и за изменение на директиви 64/432/ЕИО и 
93/119/ЕО и Регламент (ЕО) № 1255/97, може, когато е целесъобразно, да 
се изисква да бъдат взети мерки след влизането в Съюза, ако изис­ 
кванията на посочения регламент не са изпълнени. 
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